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Ő S K O R I N Ö V É N Y E K O B U D A N . 

írta : Rásky Klára. 

A fö ld tö r téne t i ú jkor (harmadkor) kiscelli 
agyagré tege i Budapest h a t á r á b a n sok helyen nap­
v i lágra bukkannak. A Szépvölgyi -ú t tó l Csillag­
hegyig é p ü l t a t é g l a g y á r a k hosszú sora, mert a 
kékes szü rke kiscell i ag} Tagból k ivá ló t ég l á t éget­
nek. A z agyag fejtése közben a ré tegekből igen 

Ősi zsurló megkövesedet t szárrészlete. 

sok ősnövény m a r a d v á n y a kerü l elő. A tudósok 
s z á m á r a igen é r t ékes ő s m a r a d v á n y o k a t össze­
g y ű j t i k és a m ú z e u m o k g y ű j t e m é n y e i b e n őrzik 
meg. Ot t a nagyközönség is l á t h a t j a és fogalmat 
alkothat ar ró l a nagysze rű növényvi lágró l , amely 
egykor székesfővárosunk k ö r n y é k é n p o m p á z o t t . 

A l e t ű n t nővényv i l ág je l lemző m a r a d v á n y a a 
csillaghegyi fe l tárásból e lőkerül t ősi zsurlóféle 
(Equisetum lombardianum). Ennek a zsur lónak 
c s u p á n szárrészle te maradt ránk , ezt azonban 
szépen megőr iz te a f ínomszemű tengeri iszap. 

A kiscel l i a g y a g r é t e g f e n y ő m a r a d v á n y o k b a n 
sem szűkö lköd ik : sok toboz és f enyő tű ke rü l t elő 
belőle. A tű l eve l eke t á g a k k a l e g y ü t t is megta lá l ­
tuk . A levelek hossza meghaladja a t íz centi­
m é t e r t , ső t va lósz ínűleg jóva l hosszabbak voltak, 
mert va lamennyi levél hegye le tö r t . A l evé lmarad­
v á n y o k a h á r o m t ű s fenyők csopor t j ába tartoznak. 

A kiscel l i agyag ré tege iben a mocsá r i -cyprus 
(Taxodium distichum) őse is gyakori . A z amerikai 
E g y e s ü l t Á l l a m o k mocsaras v idéke in m é g ma is 
él és al ig k ü l ö n b ö z t e t h e t ő meg harmadkori ősétől, 
annyi ra h a s o n l í t a n a k egymáshoz . A z ősi mocsár i -
cyprusok t á r s a s á g á b a n majdnem mindig fellelhető 
a m a m m u t f e n y ő (Sequoia Sternbergi) őseinek 
m a r a d v á n y a is. M a élő u t ó d a i (Sequoia semper-
virens) É s z a k - A m e r i k á b a n hatalmas, m a g a s t ö r z s ű 
fák. De ilyenek lehettek őseik is, mert t ö b b helyen 
t a l á l t a k m á r törzs rész le teke t ebből a fából. A z ág-
m a r a d v á n y o k o n a gallyhoz odatapadt pikkely­
szerű levelek vannak. Tobozaik a kiscelli agyagbó l 
eddig m é g nem k e r ü l t e k elő. A ma élő mammut­
fenyő, a kal i forniai Redwood-ía he tven-száz 
m é t e r magasra is megnő , t ö r z sének ke rü le t e h a t é s -
fél-kilencésfél mé te r , levelei örökzöldek. Kal i for ­
n i á n a k m á r csak kis t e r ü l e t é n t a l á l h a t ó k , de ott 
m é g t ömegesen é lnek. Megkövesede t t alakjai 
Ázsiából , Amer ikábó l és E u r ó p á b ó l ismeretesek. 

K ü l ö n ö s e n é rdekesek a kiscelli agyag ősi p á l m a ­
levelei. Ezeknek csak tö redéke i t i smer jük a csillag­
hegyi fe l tárásból . A fö ld tö r téne t i ú jkor legelter­
jedtebb pá lmá ja , a mocsá r ipá lma (Sabal Haerin-
giana), l eg inkább l e v é l m a r a d v á n y a i révén isme­
retes. A ma élő p á l m á k közül legjobban a Sabal 

A dansoiiii f aj j al egyezik meg. E z a p á l m a 
ma Caro l inában és G u i n e á b a n a tenger 
homokos, p o s v á n y o s part j ain t á r s a s á n él. 
Gyako r i még a Missisippi mocsaraiban és 
a 35. szélességi foknál éri el el ter jedésé­
nek északi h a t á r á t . A z E g y e s ü l t Ál lamok­
ban a Thatch vagy Swamp Palmetto nép­
szerű nevet kapta, ami mocsá r ipá lmá t 
jelent. Augusztusban v i rágz ik és v i rága i ­
ból ap ró , g ö m b ö l y ű bogyók fejlődnek. 

A b u d a p e s t k ö r n y é k i ő s p á l m a levél­
lemeze legyezőa lakú volt s a levél­
lemez számos , esetleg ö t v e n sugár ra 
is feloszlott. E sugarak t e h á t ott, ahol 
a nyélből ki indulnak, igen keske­
nyek és igen s ű r ű n vannak egymás 
mellett. Megkövesede t t m a r a d v á ­
nyaink csak ezekre a levélnyélből k i ­

induló , keskeny sugár részekre ko r l á tozódnak . 
E sugarak felső részükön kiszélesednek. Gyakor i ­
ságuk el lenére mindezideig nem s ikerü l t é p köve­
sül t pá lmaleve le t t a lá ln i , a m a r a d v á n y o k mégis 
b izonyí t j ák , hogy a sugarak szé tvá lása csak a 
levél felső részében kezdődik . E sa já t ság azonban 



A mammutfenyő ősének megkövesedett ágrészlete. 

nem jel lemző, mert megkövesede t t á l l a p o t b a n is 
t a l á l t a k olyan p é l d á n y o k a t , amelyeken a bevágás 
a levél tövé ig terjedt. Ezek a bevágások m á r csak 
azér t sem fontos jellegek, mert a p á l m a leveleit 
viharok és szelek tépik , s i l ymódon is keletkeznek 
szokatlanul mély bevágások . Azonkívü l a levelek 
és bevágása ik nagysága a levelek ko ráva l is vál­
tozik. 

A kiscell i agyagré tegekbő l p á l m a m a r a d v á n y o ­
kon kívül még számos m á s levél és t e r m é s is 
ismeretes. E l ő k e r ü l t e k ősi fahéj fák és babérfélék 
levelei. A z ősi fahéjfák u t ó d a i ma Ázsia déli részé­
ben élnek. A fö ld tör téne t i ú jkorban elterjedt 
sok babérfé lének ma csak k é t faja él a K a n á r i ­
szigeteken, Kis-Ázsiában és a Földközi - tenger 
vidékén. 

A z ősi J u d á s f a (Cercis parvifolia) levele és 
t e rmése sem r i tkaság a kiscell i r é t egekben . Ennek 
az érdekes f ának t ö b b faját ismerjük, a monda 
szerint Júdás i lyen Cercis-fára akasztotta fel m a g á t . 

A z ős tö lgyek sem h i á n y o z n a k a kiscell i agyag­
ból. A Quercus drymeia, a Quercus Göpperti és még 
t ö b b olyan ősi tö lgyfa levele ke rü l t elő, amelynek 
u t ó d a i t ma Ázsia déli részében vagy Észak -
A m e r i k á b a n t a l á l j u k meg. 

A z a l a c s o n y a b b r e n d ű n ö v é n y e k közül csak 
moszatok m a r a d v á n y a i t i smer jük, a harasztok 
hiánj^oznak. Vezérszerepet azonban nem tulajdo­
n í t h a t u n k sem az egyszikű, sem a ké t s z ikű növé­
nyek közül egyiknek sem. De nem is a n ö v é n y ­
világ egyes elemei a d ö n t ő fontosságúak , mert 
csak a növényfa jok összessége adhatja meg a 
l e t ű n t n ö v é n y t a k a r ó valódi képé t . H a a kiscelli 

agyag k o r á n a k élővilágáról t iszta k é p e t akarunk 
alkotni , t e rmésze tesen a ré tegekből e lőkerül t á l lat i 
m a r a d v á n y o k a t is figyelembe ke l l v e n n ü n k . 

A kiscelli agyagban t a l á l t n ö v é n y e k legnagyobb 
része valamikor szárazföldön él t , s ezt a száraz­
földet tenger h a t á r o l t a . A m e g k ö v e s e d e t t n ö v é n y e k 
legnagyobb része meglehe tősen ép á l l apo tban 
k e r ü l t elő, amibő l azt k ö v e t k e z t e t h e t j ü k , hogy a 
szárazföld nem volt t ú l ságosan t á v o l a t t ó l a h e g ­
től , ahol a csendes, nyugodt tenger vizének 
iszapja e n ö v é n y e k e t betemette. E z t igazolják 
k ü l ö n b e n a kiscell i agyagból e lőkerül t halmarad­
v á n y o k is. A kiscell i agyagba b e á g y a z o t t növényiek 
megkövesedés i folyamata e g y é b k é n t igen hasonló 
a flörsheimi és sus lánej t i i k ö z é p h a r m a d k o r i növé­
nyek be t eme tődés i kö rü lménye ihez . 

H a a kiscell i agyag növényv i l ágá t összehason­
l í t juk mai növényszöve tkeze tekke l , azt tapasztal­
juk, hogy a kiscelli agyag növénye i hasonló körül ­
m é n y e k k ö z ö t t é lhe t t ek , mint amilyenek k ö z ö t t 
a n ö v én y szö v e tk eze t ek ma Ázsia közepe t á j án és 
keleti részén, a monszun v idékeken , a Földközi ­
tenger p a r t v i d é k é n és az' E g y e s ü l t Ál lamok dél­
a t lant i p a r t v i d é k é n élnek. Á fö ld tör téne t i újkor 
növényv i l ága fővonása iban megegyezik ugyan a 
mai dé lszaki—földközi - tengerkörnyéki növény­
zettel, össze té te lükben azonban mégis kü lönböz­
nek egymás tó l . Ebben Kráusel, frankfurti t u d ó s 
vé l eménye közel í t i meg legjobban a valóságot . 
Szerinte a harmadkor növényszöve tkeze te i t "ahhoz 

A mocsáripálma ősének levélmaradványa. A levéllemez közepe 
a levélnyéllel. A levéllemez sugarai letörtek. 



hasonlóan , ahogj-an egykor él tek, ma seholsem 
ta lá l juk meg, sem É s z a k - A m e r i k á b a n , sem Ázsia 
keleti részében, sem sehol m á s u t t . E g y i k részét itt , 
másik részét ott l á t j uk felbukkanni, gyakran m á r 
ú j abb fajokkal e g y ü t t , vagy éppen sok m á s faj 
el tűnésével , de ez a mai növényszöve tkeze t m á r 
seholsem azonos a harmadkor növényv i l ágáva l . 

A z oligocén korszak kiscelli növényei t e h á t 
dé l szak i—földköz i - tengerkörnyéki jel legűek, ami­
hez kevés mérséke l töv i és csak valamivel t ö b b 
forróégövi elem keveredett. T á m o g a t j a ezt a meg­
á l l ap í t á s t id. Noszky felfogása is ; ő a kiscelli 
agyag hatalmas kövesede t t gerinctelen á l l a tma rad ­

v á n y a i t dolgozta fel, és azt írja, hogy a kiscelli 
agyagban a sarki és a fö ldközi- tengerkörnyéki 
jelleg e g y a r á n t megvan, ami arra va l l , hogy a kis­
celli agyag gerinctelen á l la ta i a sarki és a földközi­
t enge rkö rnyék i övezet ta lá lkozási helyéről szár­
maznak. 

A kiscelli agyagré tegek ko rá ra vona tkozóan 
a növényvi lágból levont köve tkez t e t é sek nem mon­
danak ellent a gerinces és gerinctelen ál la tvi lág 
k u t a t ó i á l ta l megá l l ap í t o t t ama e r e d m é n y e k n e k , 
amely szerint a kiscelli agyag a földtör ténet i 
harmadkor közepéről , az oligocén korszak dereká­
ról származik . 

M I É R T V I L Á G Í T A S Z E N T J Á N O S B O G Á R ? 

írta : Szilády Zoltán. 

Nemrégiben egy svájci t u d ó s munka volt a 
kezemben. Képekke l d í sz í t e t t p o m p á s , régi kö te t , 
valóságos remeke a X V I . század nyomdász ­
művésze tének . Szerzője Gesner Konrád. Minden­
féle á l la t , lé tező és képzeletbel i csodalény leírását 
meg ta l á l juk benne lat in nyelven, de az ál la tok 
nevei az akkor ismertebb európai nyelveken is fel 
vannak sorolva. Ot t t a l á l juk meg a szen t jánosbogár 
legrégibb magyar neveit : »éj je l tündöklő-boga-
racska« és »villancsó«. Bizonyosan egy magyar 
levelezője í r t a meg neki ezeket a régi á l l a tneveke t , 
és onnan tudjuk meg, hogy ennek a b o g á r n a k 
valaha »éjjeltündöklő« vagy »villancsó« volt a neve, 
a »szentjánosbogár« név pedig csak a n é m e t világ­
ban terjedhetett el, amikor a Johanniskaefer-t 
l e ford í to t ták magyarra. 

J á n o s n a k azonban, tudnunk kel l , igen régi 
kapcsolatai vannak a tűzze l . Szent János napja, a 
szlávok Szent Iván napja, tüzes ü n n e p , és a népek 
ma is sok helyen ezen a napon égő t ű z fölött 
ug rá lnak á t , hogy Szent Iván bő t e r m é s t adjon, 
így lett a tüzes bogár is J á n o s bogárká ja . 

N y á r i es téken ezt a kedves b o g á r k á t füves, 
bozótos helyeken ta lá l juk . Lassan mászkál vagy 
üldögél, harmatot sz ívogat vagy va lami á l la thul lán 
l akmároz . Kedvenc t áp lá léka az a p r ó b b csigaféle 
és ezzel még hasznot is hajt, mert az efféle kis 
csigák, k ivá l t a h a z á t l a n o k , ha elszaporodnak, sok 
k á r t tesznek a kertben. 

Nem mindenki tudja, hogy a szent jános­
b o g á r n a k csak a nős ténye világít . Ennek nincsen 
szá rnya . A h ím nem világít , de van szá rnya . 
H í m e t e s t énkén t rendesen csak a l á m p a mellett 
t a l á lunk , ha kint ü ldögé lünk szabad levegőn. 
Sö té t szürke , esetlen, p u h a h á t ú bogárka . 

Sokan vizsgál ták már , mi van a nős t ény bogár 
p o t r o h á b a n , ami világít . E r ő s nagy í t á s sa l finom 
csövecskék, légcsövek h á l ó z a t á t l á t j uk benne, 
minden ágacska egy csi l lagalakú sejtben végződik. 
A légcsövecskék valami zsíros a lapszöve tben van­
nak. E z a zs í r tömeg a b o g á r n a k t a r t a l ék t áp l á l ék ­
anyaga, aká rcsak az emlősök és madarak bőrében 
a szalonna. Ezeket a z s í r anyagoka t akkor hasz­
nálja el, amikor m á s módon nem táplá lkozik . A z 
ál lat belsejében e l r ak t á rozo t t z s í ranyagok lassú­

égéssel haszná lódnak el és adnak a testnek mele­
get és életerőt . A mi t e s t ü n k b e n is á l l andó ez a 
lassúégés, csakhogy nem l á t h a t ó . A különbség 
csak az, hogy a szen t jánosbogár p o t r o h á b a n a 
légcsövek finoman e lágazó szerkezete a testbe 
ha to ló levegőt olyan töké le tesen osztja el , hogy 
a lassúégés, mert az á l la t p o t r o h á n a bőr igen 
v é k o n y és á t t e t s ző , mint f é n y t ü n e m é n y l á t h a t ó v á 
válik. De ez a fény olyan gyenge, hogy csak éjjel 
t űn ik szemünkbe . 

A z é rdek lődők kérdezhe t ik , miér t nem vilá­
g í t a n a k a h ímek , mié r t éppen a nős t ények? Ennek 
oka az, hogy a h í m e k k a r c s ú b b a k , k ö n n y ű t e s t ű e k , 
másképen nem is t u d n á n a k repülni . A nős tények 
ellenben ny i lván azér t vesz t e t t ék el s z á r n y u k a t , 
mert kövér p o t r o h ú k miatt nehéz volna a levegőbe 
emelkedniök. T e r m e t ü k n a g y o b b o d á s á v a l le szok­
tak a repülésről , ezér t s z á r n y u k feleslegessé vá l t . 

De miér t v á l t a k i lyen nehéz tes tűekké? E z t meg 
a szaporodás magya rázza meg. A z a sok t a r t a l é k 
zs í ranyag mint t áp l á l ék nem a n ő s t é n y n e k ke l l , 
vagyis nem ő táp lá lkoz ik belőle, hanem fejlődő 
ivadéka . A p o t r o h á b a n képződő sok pe t ének ke l l a 
zs í ranyag, és ez a belső á t a l a k u l á s k íván ja azt a 
gyors anyagcseré t , amelynek l á t h a t ó jele a vi lágí tás . 

V a n ennek a berendezkedésnek egy másik 
oldala is. A p á r o k a nagy t e rmésze tben mindig 
nehezen t a l á lkoznak . A kis vil lancsó esetében 
anná l nehezebben, mert a nős tény alig mozog. 
Annál m o z g é k o n y a b b n a k kel l lennie a pá r j á t 
kereső h ímnek . Á nős tény v i lág í tása ú t m u t a t ó 
l á m p á s a söté tségben. De az m á r baj volna, ha a 
h ím is v i l ág í t ana , mert az ehhez szükséges zsír­
t a r t a l é k megnehez í t ené t e s t é t és ezér t bizonyosan 
le kellene mondania a repülésről . 

A m i t i t t elmondtam, az a mi szent jánosboga­
runkra vagy v i l l ancsónkra (Lampyris noctüuca) 
és mécsboga runk ra (Phausis spelendidula) vonat­
kozik. E u r ó p a déli részében azonban van egy 
rokonuk, az olasz-szent jánosbogár (Luciola italica), 
annak a h ímje is, nős t énye is vi lágí t és mind a 
k e t t ő repül . Tündé r i jelenség, amikor a mozgó kis 
f énypon tok százáva l szá l longanak a levegőben. 
Megér the t jük , hogy a kö l tők onnan m e r í t e t t é k a 
Szent ivánéj kalandos regéit . A k i l á t t a őke t pél-



dául Herkules fürdő vidékén, sohasem felejti el a 
p o m p á s jelenséget . 

Mindezek az á l la tok csak a n y á r legmelegebb 
s z a k á b a n jelentkeznek, J á n o s napja körül , augusz­
tusban. 

N á l u n k ez a vi lágí tás azér t érdekes , mert r i tka 
t ü n e m é n y , de a forróégöv izzó levegőjében, az 
őserdő virágos t i sz tása in sok m á s v i lág í tóbogár is 
él és ragyogásuk , vi l logásuk p o m p á z ó dísze a 
melegégövi é j szakáknak . 

S Z E P T E M B E R B E N A H A R G I T Á N . 

I r t a : Haller László dr. 

R é gi v á g y a m tel jesül t az idén ősszel ; egyik 
rokonom meghívásá ra E rdé lybe , Széke lyudvar -
helyre utazhattam szarvasbőgésre . Szeptember 
20-án ü l t e m vonatra Marosvásárhe lyre m e g h í v o t t 
b a r á t o m m a l . E l h a t á r o z t u k , hogy rövid szabad­
s á g u n k a t úgy osztjuk be, hogy mind a ké t t e rü ­
letre e l l á toga thassunk . 

Marosvásárhe ly i vendég lá tónk tudta, hogy 

A há t té rben a Hargita »Barátos« nevű csúcsa. Haller László dr. felvétele 

kevés az időnk, ezér t gépkocsi ján , még érkezésünk 
dé lu tán ján , k i v i t t legjobbnak vé l t t e rü le té re . 

A Má t r ához hasonló , hegyes-dombos v idéken 
k é t napig j á r t u k az e rdő t . E s t é n k é n t és hajnalon­
kén t lesben ü l t ü n k , de n é h á n y őz su t áná l egyéb 
vadat nem l á t t u n k . N e m is i dőz tünk t o v á b b , 
m á s n a p Széke lyudvarhe ly re utaztunk. Onnan 
társasgépkpes in , majd parasz t szekéren döcög­
t ü n k a Sikaszó festői szép völgyében a Harg i ta 
lábához . 

Koromsö té t ségben , este 9 ó r a t á j b a n érkez­
t ü n k meg arra a fűrésztelepre, ahol az é j szaká t 
t ö l t e n ü n k kellett. H á z i g a z d á n k nem sok reménnye l 
kecsegtetett. A hosszú, száraz n y á r u t á n , meleg-
őszi i dőben még nem k e z d ő d ö t t meg a szarvas-
bőgés. N e m gondolta, hogy az alatt a k é t - h á r o m 
nap alatt, amennyire még s z a b a d s á g u n k b ó l tellett, 
jó e r edménnye l v a d á s z h a t u n k . Igaz, hogy az 
erdőőr k é t nappal aze lő t t m á r hal lot ta e lvé tve egy-
egy t ü r e l m e t l e n e b b bika h a n g j á t , de az m é g csak 

si lány kezdete volt a nagy őszi erdei hangver­
senynek. 

Csendesen borozgattunk, megcsodá l tuk vendég­
l á t ó n k E r d é l y b e n z s á k m á n y o l t t rófeái t és közben 
úgy eltelt az idő, hogy csak 11 óra felé k e r ü l t ü n k 
az ágyba . 

Nem sokat aludtam azon az éjszakán. A le­
sú j tó jós la tok e lkedve t l en í t e t t ek , mégis remény­

kedtem, h á t h a egy kis szerencsével 
sikeres lesz fárasztó k i r ándu lá sunk . 

Alighogy elaludtam, m á r kopogott 
az erdőőr , fel kellett kelni . 

Tiszta, hűvös , csillagos é jszaka áll­
tunk az udvaron és tanakodtunk, merre 
men jünk . A ház m ö g ö t t a Madarasi 
Harg i ta 1800-méteres hegyór iása sö té t ­
lett, e l ő t t ü n k a t á v o l b a n a B a r á t o s 
n e v ű hegycsúcs süvega lakú k ú p j a raj­
zolódot t az égbol t ra . M i n d a k e t t ő 
fárasztó hegymászás á rán a szarvasok 
p a r a d i c s o m á t ígérte . H á z i g a z d á n k t a n á ­
csára a B a r á t o s t v á l a s z t o t t u k . 

.Szuroksötétségben, egymás l ába­
n y o m á b a n bo to rká lva , itt-ott zseb­
l á m p á n k k a l v i lág í tva , kapaszkodtunk 
fölfelé. S ie tnünk kellett, hogy még 
virradat e lő t t e lérhessük, a csúcs köze­
lében, a bőgőhelyet . 

Eles szikladarabok nehez í t e t t ék a 
j á r á s t , kő tö rmeléken botladoztunk, 
majd erdei patakokon gázo l t unk á t . 
H e l y e n k é n t az ösvényre dől t fa­
óriások törzse alatt b ú j t u n k á t 
hasoncsúszva . A Harg i ta ősi e rdő-
te rmésze tes torlaszokkal v é d t e lakói t rengetege 

a be to l akodók ellen. 
K é t ó r a i e r ő l t e t e t t hegymászás u t á n úgy érez­

t ü k , hogy egy tapodtat sem tudunk t o v á b b menni. 
A csillagok h a l v á n y o d n i kezdtek, s zü rkü l t az e rdő 
és megszóla l t az első b ika . Rövid , v é k o n y h a n g ú 
bőgés vol t , de elfelejttette ve lünk a fá rad t ságo t , a 
ve re j t éke t és minden kénye lmet lensége t . Új erőre 
kapva, egymássa l versenyezve t ö r t e t t ü n k a csúcs 
felé. 

Ha jna l i 5 óra felé m á r h á r o m bika bőgö t t . E g y 
érces, m é l y h a n g ú nem is nagyon messziről. E z t 
v á l a s z t o t t u k . 

A z erdőőr t a n á c s á r a k é t csoportra szakadtunk. 
B a r á t o m vele ment, unokaöcsém, minden v a d á ­
szaton elmaradhatatlan, hűséges kísérőm, velem 
jö t t . T e r v ü n k az volt , hogy amíg t á r s a m a sűrű 
e rdőn á t h a t o l v a , igyekszik a b i k á t belopni, addig 
én öcsémmel egy régi szekércsapán megyek t o v á b b , 
a t i sz tás felé; ott s e j t e t t ü k a j ó h a n g ú dalost. 



»A Hargita ősi erdőrengetege természetes torlaszokkal véd te lakóit 
a betolakodók ellen.« Haller László dr. felvétele. 

Sie t t ünk , de gondosan k e r ü l g e t t ü k a földre 
hullott száraz gallyakat, és aggódva l á t t u k , 
hogy egyre jobban világosodik. 

Egyszeresak v á r a t l a n u l kö­
zel szólal t meg a b ika . Azon­
t ú l m á r csak akkor m e r t ü n k 
e lőre lopakodni , amikor b ő g ö t t . 
Í g y ju tot tunk el a t i sz táshoz . 
Már nem l e h e t t ü n k tő le mesz-
szebb ö t v e n lépésnél . I n t é s e m r e 
v i s s z a h ú z ó d t u n k , l e t é r t ü n k az 
ösvényről és a sűrűség leple 
alatt i gyekez tünk megközel í ­
teni. Sz ívem torkomban dobo­
gott az izgalomtól . 

Még n é h á n y lépés, és k i ­
bukkan tam a t i s z t á s r a . Meg­
torpantam ! Velem szembefor­
dulva , mozdulat lanul , büszke 
fe j ta r tássa l ál l t az e rdő koro­
nás k i rá lya . Mögö t t e az ős-
fenyvestől koszo rúzo t t , t ű z t ő l 
perzselt erdei t i s z t á s üszkös 
facsonkjait a r a n y o z t á k be a 
felkelő N a p első sugarai. Felejt­
hetetlen l á t v á n y ! Sajnos, nem 
sokáig tartott . Öcsém minden­
képen l á tn i akarta a b i k á t , 
és h á t a m m ö g ö t t addig moz­
go lódo t t , amíg rá nem lépe t t 
egy szá raz ágra . E z z e l vége t 
vetett a nagysze rű jelenetnek. 
A bika elindult, nem lehetett 

messzebb ö t v e n lépésnél , én pedig r emegő kézzel 
emeltem célzásra p u s k á m a t , de a gyors í tó helyett 
vé le t lenül a ravaszt h ú z t a m meg és a lövés a 
levegőbe ment. 

A hatalmas dörrenés k íméle t lenül t ö r t e meg 
az e rdő hajnali csendjé t , a k o r o n á s vad pedig 
nagy ugrásokka l a t i s z t á s felső széle felé m e n e k ü l t . 

Meglepe tésemben t a l á n mozdulni sem tudtam 
volna, ha ugyancsak izgatott öcsém k i nem tusz­
ko l a t i sz tás ra és r á m nem szól, hogy lőjek még-
egyszer. Vi l l ámgyorsan i smé te l t em, s amikor 
a b ika m á r csak n é h á n y lépésnyire volt az e rdő 
szélétől, gondosan célozva l ő t t em . Min tha v i l l ám 
s ú j t o t t a volna, összerogyot t . 

F e l k i á l t o t t u n k ö r ö m ü n k b e n , megöle l tük egy­
más t , majd rohantunk a b ikához . Öcsém ér t oda 
először. Megsimogatta az e rdő nagy h a l o t t j á t , 
a z u t á n ünnepé lyes komolyságga l kis fenyőága t 
t ö r t és a vé rbe m á r t v a , á t n y ú j t o t t a nekem. 

A z izgalom e lmúl t , s egyszerre e rő t vett rajtam 
a f á rad t ság . L e ü l t e m egy megszenesedett t u skó ra 
és az ö römtő l e lé rzékenyülve nézege t t em a kövé r 
h a r m a t c s e p p e k t ő l csillogó avaron p ihenő , első 
bőgő s z a r v a s b i k á m a t . P á r o s tizenkettes, f iatal , 
de n a g y t e s t ű á l la t volt . 

C iga re t t á ra g y ú j t o t t a m , az t án l e m é r t e m a 
t ávo l ságo t , ahonnan l ő t t e m ; 160 lépés volt . 
Sebesen v á g t a t ó b i k á r a b izony nagy t ávo l ság ! 
Nyaksz i r t j én hatolt be a golyó és a koponya alapi 
részéből v i t t el egy darabot. Szerencsés lövés volt , 
az agancs nem sérü l t meg. 

A harmat á z t a t t a t i sz tás m á r nappali világos­
s á g b a n t ü n d ö k ö l t , mire b a r á t o m is oda é rkeze t t . 
A lövések h a l l a t á r a azt hitte, hogy h i b á z t a m . 
Nagy vol t az ö röme, amikor m e g l á t t a a szép 
z s á k m á n y t ; fényképezés u t á n n e k i l á t o t t a zsige-

A tizenkettes, ahol elesett. Haller László dr. felvétele. 



telesnek. Még sohasem engedte á t más ­
nak ezt a feladatot. 

A kizsigerelt b i k á t alig b í r t u k 
négyen á rnyékos helyre h ú z n i ; ott 
fenyőlombbal takartuk be. Öcsém és 
az erdőőr lement a telepre szekérér t , 
mi pedig boldogan p i h e n t ü n k a nap­
s ü t ö t t e hegyoldalon. 

Délfelé megjelent ké t holló. H a n ­
gos, mély károgással je lezték a fejede­
lem k i m ú l á s á t és magasan a levegőben 
köröz tek fölöt te . Majd hirtelen egy 
arra lebegő ölyvre csaptak és l á rmásan 
m é l t a t l a n k o d v a űz t ék el a t i sz tás 
környékéről . 

É j s z a k á r a egy féltetős, nyitott kal i -
b á b a n h ú z ó d t u n k meg. Fe lvá l t va t á p ­
l á l tuk a t ü z e t és egyá l ta lán nem érez­
t ü k a hideget. Nekem ugyan m á r nem 
sok keresnivalóm volt az erdőben, 
hiszen meg lő t t em m á r b i k á m a t , de 
ott maradtam, mert szerettem volna a 
hajnali hangversenyt hallgatni. A z erdő 
szerelmes lovagjai azonban n é m á k 
maradtak. E l kellett j ö n n ö m a nélkül , hogy a 
vadászok á l ta l annyit emlegetett orgonálás t élvez­
hettem volna. 

Régi cserkészösvényen m e n t ü n k hazafelé. Itt 
is, ott is c s á szá rmada rak rebbentek fel e lő t t ünk ; 
amidőn pedig l eé r tünk a lomboserdőbe , egymás­
u t á n hat siketfajd kelt s zá rnyra hangos csatto­
gással. Amerre j á r t u n k , érezni lehetett az e rdőben 
a r igyető b i k á k jellegzetes szagá t , jeléül annak, 

A kaliba a Bará t r a oldalán. Haller László dr. felvétele. 

hogy bár még késik az igazi bőgés ideje, m á r meg­
kezdődö t t a nász. 

K i s hegyipatak m e n t é n jutottunk le a völgybe, 
szá l lásunkra . Fá jó szívvel, de a v i szon t l á t á s t 
remélve, b ú c s ú z t a m a fe lhőkoszorúzta H a r g i t á ­
tól és vá l l amra akasztott hétki lós agancsom­
mal szekérre kapaszkodtam, visszatérni a hegy­
vidék üde levegőjéből a nagyváros i élet hé tköz-
nap i ságába . 

Ö R Ö K L Ő D Ő F E J L Ő D É S G Á T L Á S O K . 

í r t a : Regős József. 

A z élőlények fejlődése á l t a l ában a szülőszervezetek 
szaporítósejt jeivel, vagyis a női és a h í m ivarsejtekkel 
kezdődik. Fzek az ivarsejtek — t u d o m á n y o s néven 
gamétá-k — a meg te rmékeny í t é s á l ta l rendszerint 
egyesülnek, és a kele tkező új sejttel — az úgyneveze t t 
zigótá-\&\ — kezdődik a fiatal u t ó d fej lődésmenete. 

A fej lődésmenet k o r á b b i vagy későbbi szakaszában 
különböző zavarok, gá t lások lehetségesek. A gá t l á s 
l egkorábban abban ny i lvánu lha t , hogy az egyik fajta 
ivarsejt nem is keletkezik ; pé ldáu l a vi rágos növények­
ben nem képződnek v i rágporszemek, illetve petesejtek. 
Ilyenkor pollensierilitás-TÓl, illetve petesterilitás-ról 
beszélünk, a jelenséget röviden »ivarszervi meddőség«-nek 
nevezzük. Vannak esetek, amelyekben egészséges női 
és h ím ivarsejtek keletkeznek, de nem minden esetben 
tudnak t e rmékenyen egyesülni . I lyenkor magukban az 
ivarsejtekben olyan öröklési elemek — úgyneveze t t 
gén-ük — rej tőznek, amelyek egyesülésüket meggá to l ják . 
E z az oka sok vi rágos növény meddőségének, nemcsak 
önmegte rmékeny í t é s , hanem bizonyos egyének keresz­
tezése a lka lmáva l is. 1) 

E z ú t t a l azokról az esetekről szólunk, amelyekben a 
szapor í tóse j tekben kóros öröklési elem van. Természe­
tesen sú lyosabb az eset, ha m i n d a ké t egyesülő ivar­
sejtben ugyanaz a kóros öröklési elem van. Ezekben 
az esetekben a fejlődés gá t lása olyan nagyfokú lehet, 

hogy az ivadék nem tud rendes szervezet té alakulni , 
és igen k o r á n elpusztul. A s z a k t u d o m á n y ezt a jelenséget 
letalitás-n&k, vagyis e lha lásnak nevezi. Mohr (1934) 
megha tá rozása szerint letalitás-on a szervezet öröklé­
keny alkata á l ta l okozott e lhalás t é r t jük ; ebben t e h á t 
a kü lső k ö r ü l m é n y e k n e k nincsen d ö n t ő szerepük. 

Először maguknak az ivarsejteknek rendellenes­
ségeit t á rgya l juk . Ezen a té ren főképen növényvizs­
gá la tok ismeretesek.2) Renner a ker t i d ísznövénynek 
ismert ligetszépe (Oenothera) v i rága iban háromféle 
v i rágpor t ta lá l t , mégpedig : 1. rendes t e r m é k e n y í t ő ­
képes v i rágporszemeket , 2. kisebb, telt, de működés ­
képte len v i rágporszemeket , és 3. se j t t a r t a lomnélkü l i , 
üres , úgyneveze t t »süket« v i rágporszemeke t . A vi rág­
porszemek rendellenessége összefügg belső á l l ományuk , 
a magelemek — a kromoszómák — valamilyen ö rök lö t t 
rendellenességével. 

Tudjuk, hogy a sejtmagelemek — a kromoszómák 
száma az egyes fajokra jel lemző. Gyakor i eset, hogy a 
keresztezésből s zá rmazó növény ivarsejtjeiben a mag­
elemek száma vál tozó, a rendes tő l el térő ; az i lyen 
v i rágporszemek rendszerint nem életképesek, illetve 
t e rmékenyí tés re alkalmatlanok. Kü l ső kö rü lmény , 

*) Regős J.: A virágos növények önmeddősége. (»A Természeti 
1941. 3.) 

2) Oehlkers F.: Erblichkeitsforschung an Pflanzen. 1927. 



például erős hőmérsék le tvá l tozás is okozhatja a mag­
elemek s z á m á n a k megvá l tozásá t , ezá l ta l kétszeres mag­
elemszámú — úgyneveze t t diploid — virágporse j t 
keletkezhet. H a ez a rendes mage lemszámú — úgy­
nevezett haploid — petesejttel egyesül , há romszoros 
magelemszámú — triploid — növény szá rmaz ik . l ibben 
m á r t e rmékeny í tés re alkalmatlan sok rendellenes virág­
porszem képződik . 

Ismeretes, hogy a v i rágporszemek a bibére jutva, 
tömlő t bocsá t anak le, ebben halad a t e rmékeny í tő h ím 
sejtmag a pete felé. A v i rágpor tömlők növekedési 
sebessége nem egyenlő, a gyorsabb növekedésűek hama­
rabb érik el a petesejtet, ezér t a l a s súbb növekedésűek 
kevésbbé vehetnek részt az u tódok lé t rehozásában . 
Egyesek szerint a v i r ágpor tömlő növekedési sebességét 
ö rök lö t t szerkezeti sa já tsága szabja meg. 

Lényegében hasonló jelenség észlelhető a m a g h á z b a n , 
amikor a pitesejtek keletkeznek. Tudnunk kel l , hogy a 
petesejt képződése a lka lmáva l a m a g h á z b a n négy sejt 
alakul k i , de ezekből h á r o m mindig megsemmisül . 
llenner szerint m e g h a t á r o z o t t belsciszerkezetű petesejt 
marad életben, ezért bizonyos összetételű petesejtek, 
illetve ivadékok a fejlődésből kiesnek. 

A z eddig t á rgya l t letális, vagyis halá los tényezők 
magukat az ivarsejteket, más néven gamétá-kaX pusz­
t í t j ák el, ezért ezt a jelenséget gametikus letalitás-nak 
nevezik. Ezze l szemben az ivarsejtek egyesüléséből 
szá rmazó á l l apo tnak , az úgyneveze t t zigótá-nak, fejlődés­
gá t l á sá t zigotikus letalitás-nak nevezik. 

A z ivarsejtek egyesülése u t á n kezdődik az éb rény 
fejlődésmenete. Ebben a szülőktől kapott öröklési 
elemek, a gén-ek fejtik k i h a t á s u k a t . Bizonyos gén-ek 
a fej lődésmenetet hamar meg t u d j á k á l l í tani , i lyenkor 
ébrényi letalitás-tól beszélünk. Természetesen nem minden 
fej lődésgátlásnak örökléses az alapja, vagyis a fejlődés-
gá t l á snak nem mindig a szülőktől kapott öröklési elemek 
az okozói. Pé ldául Laibach (1925) k é t lenfajt, a Linurn 
perenne-t és a Linum austriacum-ot keresztezte. A kelet­
kezett magvak cs í rázásra képte lenek voltak. Közelebbi 
vizsgálat k ide r í t e t t e , hogy a fej lődésgátlást csupán 
külső kö rü lmények okozha t t ák . Ugyanis s ikerü l t a 
magból ügyesen k i h á m o z o t t é b r é n y t nedves i ta tós-
pap í ron a vi rágzó á l lapot ig továbbfej lesz teni . 

A z ö rök lö t t fej lődésgátlásnak, nevezetesen az ébrényi 
letalitás-nak n é h á n y pé ldá já t eml í t jük meg. A z á l l a tok 
köréből Cuénot régi (1908) kísér le té t szok ták emlegetni. 
Ebben a kísér le tben ké t sá rga egér páros í tásából sárga 
és szürke ivadékok s zá rmaz t ak . A szürke egerek meg­
jelenése nem ér the te t l en , ugyanis a sárga szülőkben 
b i zonyá ra re j tőzöt t a »szürke« bélyeg. Minthogy a »sárga« 
bélyeg jobban tud érvényesülni , a Mendel-íéle ö röklés tan i 
t ö rvények szerint há romszo ranny i sárga egérnek ke l l 
születni , mint szürkének . A va lóságban csak kétszer-
annyi sá rga egér szüle te t t , mint szürke , a sá rgák egy része 
ugyanis m á r az ébrényi á l l apo tban elpusztult, ahogyan 
azt. 1920-ban va lóban k i m u t a t t á k , a nős tény méhében 
meg ta l á l t ák az elhalt ébrényeke t . E z t a jelenséget 
azzal m a g y a r á z z á k , hogy a sá rga egerek sejtjeiben 
feltételeznek egy fejlődésgátló letális, vagyis ha lá los gént . 
A »szürke« bélyeget rejtve t a r t a l m a z ó sárga egerekben 
a halá los tényezőnek csak egyszeres adagja van, ezér t 
életképesek. A »szürke« bélyeg né lkül i egerek mind anyai, 
mind apai részről sárga színt és halá los t ényezőt örököl­
tek ; a kétszeres adag halálos tényező e lpusz t í to t t a őket . 

A k a n á r i m a d a r a k ismert ha lá los öröklési eleme a 
fejen megjelenő bóbi ta . A bób i tás k a n á r i k magukban 

rejtik a »símafejűség« bélyegét . Ezér t , ha bób i t á s kaná r i t 
s ímafejűvel pá ros í tunk , az u tódok fele bóbi tás , fele 
pedig símafejtí lesz. Ezek egya rán t életképesek. De ha 
bób i t á s k a n á r i t hasonló bóbi tássa l pá ros í tunk , az u tódok 
ö tven százaléka életképes bóbi tás , huszonöt százaléka 
egészséges símafejű lesz, és huszonöt százalék élet­
képte len egyén keletkezik. A z u tóbb i ak azér t halnak el, 
mert vélet lenül mind a ké t szülőtől a »bóbitás« tulajdon­
ságot örököl ték . 

A háziá l la tok körében is sokszor észleltek halálos 
öröklési elemeket.3) Egészségesnek látszó bizonyos lovak 
keresztezéséből pé ldául olyan csikók is s zá rmaz tak , 
amelyek a születés u t á n néhány nap m ú l v a a bél meg-
szak í to t t sága miatt elpusztultak. S z a r v a s m a r h á b a n a 
halálos öröklési elem olykor az újszülöt t szőrtelenségében 
ny i lvánu l t meg. A tenyész tésben bizony sokszor megesik, 
hogy valamely új »vérfrissítő« egyén rejtett halá los 
öröklési elemet csempész a tö rzsbe ! 

Mullcr (1917) az öröklés tan legnevezetesebb kísérleti 
á l l a t ában , a Drosophila nevű musl icában a halálos 
tényezők egész sorá t fedezte fel. Ezek a legyek rendesen 
tudnak fejlődni, mert sejtjeikben a halálos ténvezővel 
e l lenlábas egészséges gén is van. De ha két i lyen muslica 
párosodik egymássa l , azok az u tódok , amelyek a halálos 
tényezőt kétszeres adagban kap ják meg, elpusztulnak. 

A növényvi lágból (Baur 1907) az oroszlánszáj 
( Antirrhinum) sárgászöldlevelű fa j tá já t eml í t jük meg. 
Ennek magamegporzásbó l s zá rmazó u tóda i közö t t a 
sárgászöldlevelűek mellett kevesebb t isz tazöldlevelűt 
is t a l á lunk . Ezek egyformán életképesek, ellenben a 
magvak egy része a csírázás u t á n hamarosan elpusztul. 
Nyi lvánva ló , hogy az elpusztult alakok mind a női, 
mind a h ím szaporí tósej t révén a levélzöldhiány halálos 
tényezőjé t örököl ték . 

Ál ta lában mind a növény- , mind az ál la tvi lágban 
az ébrényi letalitás-x. legtöbbször az okozza, hogy mind 
a ké t szülőtől valamilyen halálos tényező kerül az u tód 
tes tébe . 

") Stem C.: Über i,etalfaktoren und ihre Bedeutung l'ür die 
Haustierzucht. (»Der Züchtera) 1929. 

R Ö V I D K Ö Z L E M É N Y E K 

Tatatóváros melegforrásainak tündérrózsája. A forró­
égövi t á j ak v íz tükre inek fel tűnő díszeit, a t ü n d é r r ó z s á k a t 
(Nymphaeaceae) m á r h a z á n k melegvizű tavaiban is 
megta lá l juk . A t ü n d é r r ó z s á k leg több faja a melegégövek 
lakója, a fajoknak csak kisebb száma él a mérsékel t - és 
hidegégöveken. 

A t ü n d é r r ó z s á k vagy lótuszok meghonos í tásáva l és 
tenyésztésével h a z á n k b a n m á r régóta foglalkoznak, sőt 
a ker tésze t keresztezéssel m á r t ö b b p o m p á s vá l toza to t 
termelt. 

A honos í to t t és t enyész t e t t fajok közül a legjelentő­
sebbek és legszebbek egyike az egyiptomi-fehérlótusz 
(Nymphaea lotus). A f r i k a északi és középső vidékein 
honos, déli i r á n y b a n Madagaszkár ig terjed. Egyiptomban 
a Ni lus c sa to rná iban és a rizsföldek v ízá rka iban széltében 
nő . Ezenfelül az egyiptomi-fehér ló tusz csupán Magyar­
országon, a n a g y v á r a d i Püspökfü rdő meleg vizeiben él 
őseredetiségében. 

A z egyiptomi-fehér lótusz t á r s a s á g á b a n , t e h á t ugyan­
azokon a te rü le teken , még csak az egy ip tomi -kék tündér ­
rózsa (Nymphaea coerulea) él. A kék tündé r rózsa levelei 



A tata tó városi díszkertben a tó a lótuszokkal. 
Weinstock Ernő felvétele. 

csak közepesnagyságúak , épszélűek vagy csak gyengén 
öblösen fogazottak. Bimbói kúpsze rűen kihegyesedők. 
A sziromlevelek hegyesek, a r ány l ag keskenyek és hegyük 
felé vi lágoskékek, t ö v ü k felé egyre jobban elfehéredők. 
A porzószálak ha lványsá rgák , a portokok ha lványkékek . 
A z egyiptomiak h i té le tében ez a kékv i rágú lótusz t ö b b e t 
szerepelt, a régi sírok halott i koszorú iban t ö b b kékv i rágú 
lótuszt t a l á l t ak , mint fehéret . Gyökér tö rzsé t m á r 1799-ben 
hoz ták E u r ó p á b a ; Parisban 1801-ben v i rágoz tak először. 

A Nymphaea coerulea, a kék t ü n d é r r ó z s á k legkevésbbé 
kényes faja, n á l u n k a szabad te rmésze tben olyan vizek­
ben is jó l megmarad, amelyeknek hőmérsékle te 20 C fok 
körü l van. E z t a t a t a t ó v á r o s i melegforrások nagyobbik 
for rás tavacská jában 1876 ó t a meghonos í to t t egyiptomi-
kékló tusz tövek is igazolják. E források körü l néha i 
gróf Esterházy Miklós a t öbb ízben elpusztult v á r a t helyre­
á l l í t t a t t a , s a ké t meleg forrás k ö r ü l p á r j á t r i t k í tó angol 
kertet lé tes í te t t . A d íszker t közepén a fo r rás tavacská­
ban mai napig díszlik az egy ip tomi -kék tündér rózsa . 

A tatai t ó b a a k é k t ü n d é r r ó z s á t Zednik Vencel volt 
uradalmi főkertész magbó l te lepí te t te . A magvakat k is 
k o s á r k á k b a n kevés föld és moha k ö z ö t t ü v e g h á z b a n 
k ics í ráz ta t t a , a kis kosarakat nagyobbakba tette, földdel 
és kövekke l megterhelte és a t ó v izébe sü l lyesz te t te . 
A k é k t ü n d é r r ó z s a gyorsan elszaporodott és egész n y á r o n 
v i rágzot t . Magot is bőven termett, s a kikelő fiatal 
n ö v é n y k é k s ű r ű n e lbor í to t t ák a v íz t ü k r é t . A vízfenék 
sziklás vol ta és a t e rmőta la j elégtelensége miatt azonban 

t o v á b b i nagy szaporaságo t nem lehetett remélni . Ső t a 
tófenéken e lszaporodó moszatok időszakos i r t á sáva l is 
sok k á r t tettek a kék- ló tuszokban . 

A k é k t ü n d é r r ó z s a t e h á t T a t a t ó v á r o s melegvizű 
t a v a c s k á i b a n nem őseredeti , hanem honos í tás eredmény T e. 
Hason lóan honos í to t t a meg a k é k t ü n d é r r ó z s á t Procopp 
Jenő dr. 1875 j a n u á r 20-án a budai Lukácsfürdőben . 
Miskolc közelében, Görömböly tapo lca meleg forrás­
vizében 1927 ó ta a Nymphaea coerulea var. Zanzibariensis 
virágzik szépen. Ezeket a t öveke t Schneider József 
kertészet i főfelügyelő a budapesti Egyetemi Növény­
ker tből a j ándékoz ta Miskolc város ker tészet i vezetőjének. 
Ebbe a t ó b a is t ö b b t ü n d é r rózsafajt ü l t e t t ek , de csak 
a A 7, coerulea var. Zanzibariensis és a N. rubra longiflóra 
szaporodik tömegesen. A közönséges Nymphaea alba 
ott meghonosodni nem tudott. Kásky Klára 

Igaz-e, hogy a zöldbéka időjós? A m i ó t a légsúlymérőuk 
és nedvességmérőnk van, amió ta hivatott és h í v a t l a n idő­
jósok naponta bejelentik, hogy lesz-e eső, azó ta a zöld­
béka m á r nem divatos. A régi öregek pedig mindig 
r á szán tak egy üres befőt tesüveget a békajóslás cél jára . 
Kevés vizet és kis l é t r á t tettek bele a zö ldbékának , és, 
hogy a kis rab meg ne szökjék, bekö tö t t ék az üveg szájá t 
lyukacsos papirossal, vagy A ralami lenge szöve tda rabba l . 
Vol tak , akik a béka fe lmászását vagy leszál lását ve t t ék 
je ladásnak . Mások arra v á r t a k , mikor szólal meg. Ne 
avatkozzunk most ebbe a v i t á s kérdésbe , mert a rab­
ságban tartott á l la t te rmészetes ösztönei úgyis meg 
vannak zavarva. N e m ke l l ahhoz befőt tesüveg, meg­
figyelhetjük a béká t a kertben is. A kérdés csupán az, 
jelzi-e va lóban az esőt? 

T a r t ó s szárazság idején a béka elbújik, aká r c sak a 
földigiliszta, mert az i lyen nedvesbőrű á l la t bőrén á t is 
Iélekzik. A z i lyen bő r azonban nagyon érzékeny és ha 
kiszárad, az á l la t megfullad. Természetes , hogy ez ellen 
a b é k á n a k is védekeznie ke l l , ezér t búj ik a földbe, kő-
vagy farepedésbe, vagy m á s nedves helyre. T e h á t szük­
ségképen megvan az oka, hog3' szá razságban a b é k a nem 
szólal meg, sőt s zemünk elé sem kerül , mert ezt élet­
feltételének, a nedvességnek h i ánya parancsolja. 

Más kérdés , hogy a zöldbéka csakugyan akkor szólal-e 
meg, amikor eső van küszöbön. Lehetséges-e, hogy k é r ő 
szavá ra az eső mégsem ered meg? 

A k i kedves kis zöld idő jósunkat megfigyelte, kényte len 
bevallani, hogy mind a ké t eset lehetséges. E z azonban 
semmit sem von le időjós tehetségéből . H a h ívása nem is 
hoz esőt, mégsem á l l í tha t juk , hogy ok né lkül szólal t meg: 

A b é k a t e s t é t bo r í t ó sej t ré teg, a h á m r é t e g igen kövér , 
dúsnedvű sej tekből van ; ezek a sejtek nemcsak nedves­
ségszívók, mint a sz in tén hámse j t ekbő l felépítet t haj­
szál, vagy a szalonna bőre , hanem érzékenyek is. A béka 
bőrében ugyanis erős nagy í tóva l t ö m é r d e k érző ideg 
elágazása l á tha tó . A zö ldbéka biztosan megérzi a levegő 
nedvesség ta r t a lmának kisebb vá l tozása i t is. Erzi , ha 
nedvessége fokozódik, de azt is érzi, ha csökken. Ne feled­
jük , a béka élőlény és nem gép. A nedvesség fokozódására 
többnyi re megszólal , de azt sem ti l thatjuk meg neki, 
hogy az ellenkező érzés, a szá radás érzete is k ivá l t sa 
néha zenélő kedvé t . 

A kis b é k a n y a k á n a bőr i lyenkor a h an g ad ó hólyagtól 
kiduzzad és pá r j a bizonyosan ö römmel vesz t u d o m á s t a 
kedves hang közelségéről. T e h á t a szerelemnek is van 
szerepe a kü lönös időjóslásban, ha pedig így van, akkor 
k i v á r h a t n a tőle feltétlen hűséget és megbízha tóságo t? 

Szilády Zoltán 



K Ö N Y V E K R Ő L 
Friedrich István : A fogoly, a mezőgazdaság leg­

hasznosabb vadfa. 80 oldal, 8 melléklettel. Kispest, 1943. 
Pőbizományos Vájna és Bokor. 

A fogolyról a legtöbb ember csak azt tudja, hogy a 
vadászat egyik kedvenc tárgya, s a fogolypecsenye kitűnő 
étel. Sokan be is érik azzal, ha ennyit tudnak róla. 
Pedig több tudnivalót érdemel meg tőlünk, mert 
— miként ez az alapos, hézagpótló tanulmány is 
mondja — mezőgazdaságunknak legfontosabb vadja. 

A tanulmány részletesen szól a fogoly természet­
rajzáról, életéről, tenyésztésének feltételeiről és leg­
bővebben tenyésztéséről. Mindmegannyi érdekes fejezet ; 
nemcsak a vadászok, a gazdák, a tenyésztők számára 
van bennük igen sok hasznos tudnivaló, hanem a fogyasz­
tót is érdekelhetik. Igazi nemzetgazdasági jelentőségét 
az a körülmény tanúsítja legjobban, hogy a háborút 
megelőző időben évenként sokszázezer pengőre rúgott 
a külföldre szállított lőtt és élve befogott foglyok értéke. 
Pogolyállománya javítására még Amerika is szívesen 
vásárolta a magyar foglyot. 

A tanulmány mezőgazdasági doktori értekezésnek 
készült. Szalay László dr. 

ÁLLATKERTI HÍREK 
A betíís-sügér vagy ékírásos-sügér (Serranus scriba 

C. V.) igen csinos, tarka tengeri hal. Legfeljebb harminc 
centiméter hosszúra nő meg, de az ilyen nagy betűs-
sügér igen ritka. Az akváriumokban látható példányok 
rendszerint csak tizenöt-húsz centiméter hosszúak. 
A betűs-sügér háta olajbarna. Aranysárga oldalán kékes-

Betűs-sügér az ál la tker t i akvár iumban . Szombath László felvétele. 

fekete harántsávok vannak. Állkapcsát apró piros pontok 
díszítik. 

A betűs-sügér a sziklás partok lakója, a sziklák hasa­
dékaiban tanyázik. Élénk, csillogó szemével környezetét 
figyeli és a közelébe úszó apró halat vagy üvegrákot egy 
szempillantás alatt elkapja. Helyét a halivadékrajok 
vonulása szerint változtatja. Ilyen esetben szorosan a 
sziklához lapulva úszik tovább és alkalmas helyen ismét 
elrejtőzik. 

Akváriumokban általában békéstermészetű. Faj­
társaival és egyéb, hozzá hasonlónagyságú halakkal jól 
megfér. Kisebb összekoccanások etetés alkalmával az 
akváriumban is előfordulnak, de ezeknek komolyabb 
következményük nincs. 

A betűs-sügér a fogságot rövid idő alatt megszokja, 
meg is szelídül és a táplálékot ápolója kezéből kapkodja 
ki. Szép színezete miatt igen kedvelik, ezért a nagyobb 
tengeri akváriumokban mindenütt megtaláljuk. Ha kellő 
módon gondozzuk, évekig él. Békeidőben akváriumunk 
egyik-másik medencéjében néha harminc-negyven pél­
dány volt belőle. 

A betűs-sügér a fűrészes-sügérfélék (Serranidae) 
igen népes családjának egyik tagja. Az Adriai-tengerben 
rajta kívül még két ismertebb faja van. Egyik az alig 
tíz centiméter hosszú zebrasügér (Serranus hepatus L.) 
a tengeri moszatmezők lakója, a másik a csíkossügér 
(Serranus cabrilla L.) a betüs-sügérnél valamivel nagyobb, 
meglehetősen ritka s azért akváriumokban csak elvétve 
látható. A többi faj még ennél is ritkább. 

f A fűrészes-sügérek általában a melegebbvizű tenge­
rekben élnek, a legnagyobb fajok pedig a forróégövi 
tengerek lakói. Az Indiai-óceánban élő egyik fűrészes-
sügérfaj két méternél nagyobbra nő meg, Ausztrália 
keleti partjai mentén pedig egy még ennél is nagyobb 
faj honos. Szombath 

A szépia. A tízkarú-polipok között a szépia, vagy 
másuéven közönséges-tintahal (Sepia officinalis L.) a 
legismertebb és legjelentősebb. A Földközi-tengerben 
tömegesen él. Az Adriában a partok közelében, a tenger 
iszapos fenekén vagy a moszatmezők sűrűségében 
mindenütt közönséges. Tojásalakú testén köröskörül 
úszólemeze van. Tíz karja közül két fogókarját hosszúra 
előre tudja nyújtani . Ezeknek a végén vannak a zsák­
mány megragadására való szívókorongok. 

A szépia hossza legfeljebb harmincöt centiméter. 
Színe rendszerint sárgásrózsaszínű. Testének egész felülete 
csillog, mint a gyöngyház. Amikor izgatott, sötétbarna 
lesz és bőrén hegyes szemölcsök keletkeznek. Testében 
lévő nagy tintazacskójában sok festékanyag van, ebből 
készül a valódi szépiafesték. 

A szépia — akár a többi polipféle — ragadozó állat. 
Halakkal, rákokkal, csigákkal és más alsórendű álla­
tokkal táplálkozik. Zsákmány után nem jár. Félig az 
iszapba rejtőzik, vagy a moszatok közé húzódik és várja 
áldozatát. A moszatok között vízszintes helyzetben lebeg. 
Általában lassan, kényelmesen úszik. Folyton hullámzó 
úszólemezei segítségével tetszése szerint halad előre vagy 
hátra. Veszély esetén vil lámgyorsan menekül. A testéből 
kilövelt tintafelhőtől takarva, üldözője elől eltűnik. 

Szépia fogságban többnyire csak a tengerparti váro­
sokban épült akváriumokban látható, de hosszabb ideig 
ott sem marad meg. A kisebb polipfélék legtöbbje 
ugyanis a szabad természetben is csak egy-két évig él. 

A szépia a tavaszi hónapokban szaporodik. Szőlőszem­
nagyságú, sötétli la tojásait tengeri növénv'ekre tapasztja. 



A szépia tojásai. Szombath László felvétele. 

Szépiatojások időnként a budapesti á l l a tker t a k v á r i u m á ­
ban is l á tha tók . Ezeket a tengerből rendszerint a csöves­
férgekkel együ t t halásszák k i . A k v á r i u m u n k b a n a kis 
szépiák jún ius közepe t á j án bú j t ak k i a tojásokból . 
A z alig cen t iméte rnagyságú szépiák a csövesférgek 
medencéjében lévő moszatok közé re j tőztek. H a meg­
bolygattuk őket , gyorsan elúsztak. Menekülésük i r ányá t 
kis t in tafelhők jelezték. Megfelelő te rmészetes táplá lék 
híján, sajnos, csak néhány hé t ig éltek. 

A szépiát va rsáva l , szigonnyal, zsinórra k ö t ö t t csalival, 
főképen azonban ko t róhá lóva l fogják. Halcsarnokokban 
az á rusok m á r v á n y a s z t a l á n gyakran százával hever. 
A szépia a tengerparti lakosok kedvelt eledele. Tes tének 
szi lárd mészvázá t , a szépiacsontot (ossa sepia) fogpor 
készítésére, finom t á r g y a k csiszolására használ ják , és 
fogságban gondozott madaraknak is adják. Szombath 

A Z I F J Ú S Á G N A K 
N Y I T N I K É K . . . * ) 

í r t a : Láng Rezső. 

Nagyon jó álma lehetett a Napnak, mert mosolyogva 
ébredt. A kezeügyébe eső néhány felhőronggyal kimosta 
az álmot szeméből, ábrázatát meg olyan fényesre dör­
zsölte, hogy amikor felbukkant a látóhatár fölé és végig­
mosolygott a Fö ldön , az itt-ott visszamaradt hófoltocskák 
csakúgy olvadoztak a gyönyörűségtől, a pocsolyák meg 
majd elapadtak a nagy erőlködésben, hogy ők is ugyan­
olyan ragyogó pompát mutassanak. A rügyek patta­
násig feszültek ; a hóvirág dühös erőlködéssel emelgette 
az irigy avart, amely mindezt a pompát eltakarta előle. 
A varjú felült egy magas fa legmagasabb csúcsára, és ott 
olyan hangon szólt, amilyenen máskülönben soha, a har­
kály meg olyan bolond dobolást mívelt egy száraz ágon, 

*) A lapunk áprilisi számában megjelent »A cinkecsárda« cimű 
mese folytatása. 

hogy az agyrázkódás tó l m é g jobban megkó tyagosodo t t . 
Csak a bagoly dühöngö t t . Egész éjjel udvarolt és szeretne 
m á r aludni. De nem lehet a sok bolond miat t ! A m i k o r 
a z t án még egy kerge m ó k u s is bekukkantott odvába , 
olyan mérgeset fújt r á , hogy szegény majd lefordult a 
fáról i jedtében. 

Pink, a duhaj cinege, ugyancsak ébren volt m á r . 
Szokásos reggeli to l lászkodását végezte, de tudj ' Isten, 
nem akart úgy sikerülni , mint máskor . Va lami furcsa 
érzés feszítet te mellét , valami különös, megmagyaráz ­
hatatlan belső izgalom, amilyent még sohasem tapasztalt. 
A z egyik pillanatban úgy ellágyult , hogy csaknem el­
pityeredett, a más ikban meg olyan duhaj kedve kereke­
dett, hogy azon akart elpityeredni, mié r t nincs hamar­
j á b a n közelében egy ellensége, akivel kedvére vereked­
hetne. Berzenkedett, s zá rnyá t p róbá lga t t a , tudna-e 
vele elég nagyot ü tn i , harciasan megperdü l t néhányszor 
maga körül , s amikor rossz csillagzata éppen arra vezé­
relt egy kis kéksapkás t , olyan ádáz dühve l rontott neki, 
hogy szegényke azt sem tudta, merre menekül jön . Csak 
az volt a szerencséje, hogy repülés do lgában ő sem 
maradt el hatalmas rokona mögöt t , s mie lő t t k á r t tehe­
tett volna benne, szédületes ügyességgel ott c ikázot t 
már , ahol legsűrűbb a gally. 

Duhaj Pinket b á n t o t t a a kudarc. Restelkedve röppen t 
egy igen vékony gallyacska végére, mintha egyéb szán­
déka sem volna, csak egy kis reggeli torna. Ott h in t ázo t t 
egy cinkepercig — az i lyen folyton izgő-mozgó népségnél 
sokkal gyorsabban forog á m a p e r c m u t a t ó ! — s amikor 
egyensúlyozó művésze te köve tkez tében lelki egyen­
súlya is helyrebillent — maga sem tudta, miér t , hogyan, 
csak azt érezte , hogy mind já r t meghal vagy legalábbis 
szé t robban, ha nem teszi — teli tüdővel r ikkantott nem is 
egyszer : — N y i t n i kék . . . ny i tn i kék. 

— Magam is azon gondolkodom éppen szólal 
meg a közelben egy szelíd hangocska. Meghökkenve, 
restelkedve néz körül , mert tudja, hogy a cinkét r i t k á n 
lehet meglá tn i ott, ahonnan hangja hallatszott. A m i k o r 
megpillantja azt, aki megszól í to t ta , forró vérhul láni 
fut végig minden porcikáján, még cérnavékonyságú 
lábuj ja in is, és picinyke szíve megtelik valami olyan 
csodálatos érzéssel, hogy m á r nem ha t száza t , t a l án ezret 
is dobban percenként . Most érzi csak igazán, hogy szép a 
világ, szép az élet, ragyog a Nap, meg mit tudom én, 
mit érezhet egy boldog cinkeszív, de valami szörnyűséges 
nagy, szép érzés feszíti. V a l a m i igen szépet szeretne 
mondani, amiben benne van minden hála , öröm, boldog­
ság, valami szép himnuszt Ahhoz, akinek mindezt 
köszönheti , de ő is csak úgy já r , mint az ember, nem jut 
eszébe semmi okos dolog. Egyszer csak kirobban belőle 
megint : — N y i t n i kék . . . ny i tn i kék ! — s úgy érzi , 
e l ta lá l ta az igazit, valami olyan szépet mondott, amilyent 
még senki cinkefia ő e lőt te . Alighanem igaza is van, mert 
pár ja olyan á tszel lemül ten hallgatja, hogy aká r meg is 
lehet rá esküdni , sohasem hallott ennél szebbet. 

Es elindulnak együ t t , ketten, P ink és Szit . K o m o l y 
nagy m u n k á r a . Fészket rakn i ! Gondosan szemügyre 
vesznek minden kis odú t , amely számbajöhet . Szit a meg­
fontoltabb. P ink szeleburdi, mindig elől j á r , s amikor 
messziről meglá t valami odufélét, olyan zajjal van, 
mintha legalábbis mér t ék szerint c s iná l t a t t a volna. Szi t 
csak mosolyog a nagy buzgalmon. Persze, hogy megnézi 
ő is, mégpedig alaposan. N e m szabad elhamarkodni a 
válasz tás t , mert sok függ tőle. Meg kell nézni az o d ú t 
minden oldalról , bele kell kukucská ln i alulról is, fölülről 
is, meg kell vizsgálni a környeze te t , s z á m b a kell venni a 



v á r h a t ó ellenségeket, és csak ha mindez meg tö r t én t , 
mondja k i r á Szi t az í té le te t : — E z sem j ó ! 

Pinket bosszantja m á r a sok kudarc. Restelkedik is 
kicsit folytonos felsülése miatt , s ezért úgy tesz, mintha 
nem érdekelné m á r a dolog. Pedig megint meg lá to t t 
valamit, aminél — vé leménye szerint — k ü l ö n b lakás t 
képzelni sem lehetne, egy spá rgaha rango t . K a j á n u l lesi, 
váj jon észreveszi-e Szit . H á t észreve t te . Meg is nézte , de 
onnan is tovarebbent. E z t P i n k m á r nem bír ja szó nélkül : 

— Ugyan, mondd m á r , Szi t , m i kifogásod van ez ellen 
a l akás ellen! Hiszen olyan, mintha csak nekünk terem­
t e t t é k volna. 

— Igazad van, P i n k és mégsem kel l . A földön van. 
Mellette l á t t a m a Zöldszenüí n y o m á t . Tudod, aki k ihúz­
kodja a kicsinyeket karmos lábáva l . Keres sünk csak m á s t ! 

— Mi lyen gondos ez a Szit — gondolja m a g á b a n 
Pink, és igen büszke pár já ra . Nem is berzenkedik m á r , 
i n k á b b arra törekszik, hogy mé l tó legyen hozzá. É s lám, 
ipa rkodása sikerrel j á r ; csakugyan t a l á l olyasmit, amit 
Szit is elfogad. E g y odu lóg az egyik fa oldalán. Nyí lása 
éppen akkora, a m e k k o r á n egy cinke kénye lmesen besé­
t á lha t . Belül tiszta, nyoma sincs benne régi fészeknek. 
A la t t a valami tüskés dologgal van a fa törzse többszö­
rösen körülfonva, úg3diogy a Zöldszemű nem tud rajta 
á tmászn i , ha mégúgy erőlködik is. A z odu nyí lása arra 
van, ahonnan legmelegebben sü t a Nap, s van fölöt te 
egy kis eresz is, hogy az eső be ne verjen. E z m á r igen! 

A l i g győznek betelni v izsgálgatásával . Tízszer is 
körü lugrá l ják , bele-belebújnak, meg ki jönnek, s az odú­
ban hamarosan olyan otthonosak, mintha m á r évek 
ó ta l a k n á n a k benne. Szit t é r észre előbb. E l l ibben és 
csakhamar egy tol lacskával t é r vissza. Erre P ink is 
észbe kap : — Persze, hiszen k i is ke l l bélelni, hogy a 
t o j á skáknak jó puha, meleg á g y u k legyen! — S azzal — 
huss! — ő is neki lendül és Szittel versengve, hordja a 
puha m o h á t és a pelyhecskéket . Olyan buzgón dolgozik, 
hogy Szit igazán megszereti szeleburdi, duhaj pá r j á t . 

Dolgozgatnak estig. Közben , persze, t áp lá lkoznak is, 
mert aki dolgozik, annak ennie is kel l . N á l u k nem olyan 
egyszerű a dolog, mint az emberné l , aki leül a kész 
ebédhez. Nek ik bizony csippel-csuppal, f a la tonkén t ke l l 
összeszedniök ebédjüket . Hiszen, ha m á r vo lnának jó 
kövé r hernyók , gyorsan jó l l aknának , de i lyenkor bizony 
még nem akad, s meg kel l elégedniök a fakéreg alól kisze­
dett lepketojásokkal . Ezé r t a munka sem haladhat olyan 
gyorsan, mint szeretnék. 

Már napközben többször fel tűnt nekik, hogy egy 
verébpár minduntalan k ö r ü l ö t t ü k settenkedik. Nem 
szóltak semmit, csak meg-megjelentek, e l -e l tűntek, 
mintha vélet lenül ke rü l tek volna oda. Szitet gondolko­
dóba ejtette a dolog, s amikor este elpihentek, szóvá te t t e : 

— N e m tudom, P ink , de rossz sejtelmeim vaunak. 
Sehogysem tetszik, hogy Csiripék annyira é rdeklődnek . 
Ismerem őke t m á r t ava ly ró l , to lakodó , erőszakos népség. 
Félek, hogy valami rosszban tö r ik fejüket. 

— Ugyan ne aggodalmaskodjá l mindig! Miben t ö r n é k 
fejüket? . . . É p p e n elég gondjuk van most nekik is a 
fészekrakással . 

— Hiszen éppen ez az! H a csak egyetlen egyszer 
l á t t a m volna, hogy csőrükben valamit visznek, nem szól­
nék semmit. De aki ebben a sürgős m u n k a i d ő b e n is r áé r 
mások körü l settenkedni, h idd el, nem j ó b a n já r . Fé lek . . . 

— Ne töprengj annyit, kicsi p á r o m . Mesélj i n k á b b 
arról , hogyan lesz majd, amikor a kicsikék k ibú jnak a 
to jásból ! A k k o r r a m á r lesznek szép kövér he rnyók a 
fákon . . . 

É s á lomba mesélget ték magukat. 
T a l á n harmadnapra t ö r t é n t . Szit egy finom pelyhecs­

kével r epü l t az új lakáshoz, és nagy megdöbbenésére egy 
sza lmaszá la t l á t o t t az odúból kilógni. P ink nem hagy­
hatott maga u t á n i lyen rendet lenséget ! Váj jon m i tö r ­
t é n t ? . . . Nyugta lanul libegett előt te . M á r - m á r azon 
volt, hogy mégis csak beszáll , amikor megjelent a nyí lás­
ban Csiripné feje. Gúnyosan szólt k i : 

— Minek köszönhe tem a vá ra t l an szerencsét? . . . 
Sajnos, még nagy a rendet lenség ná lunk , nem fogadhatok 
vendéget . 

— De hiszen . . . de hiszen ez a m i l akásunk! Mái-
h á r o m nap ó ta ép í tge t jük! 

— Csak volt, lelkem, csak volt! Most m á r a mienk. 
— Jaj Istenem . . . mit tegyek? . . . P i n k ! P ink! 

Gyere hamar, be tö r t ek l a k á s u n k b a ! 
— Csak ne óbégasson olyan sokat, mert meghallja 

Csirip, és lesz nemulass! I lyen nyiszlet kis cinke, és még 
be tö rőnek mer mondani! Csir ip! Csir ip! H o l csavarogsz 
megint! Kergesd el ezt a szemtelen nőszemély t ! 

Innen is egy vi l lanás , onnan is egy vi l lanás, és a fészek 
előtt t a lá lkozik Csirip és Pink. Nem sokat méreget ik 
egymás erejét , hanem dühösen összecsapnak. De m i egy 
cinke gyenge kis csőre a veréb kúpos fegyveréhez képes t ! 
M i n t m á r annyiszor, ezú t t a l is a gazság győzöt t . Szi t és 
P ink véres fejjel menekü l t egy fára , s onnan néz ték búsan 
feldúlt otthonukat, Csiripék pedig — szokásuk szerint — 
nag3^ zajjal u g r á n d o z t a k az odu körü l és teli torokkal 
k i a b á l t á k m e g b o t r á n k o z á s u k a t és diadalukat. De éppen 
ez lett a vesz tük, mert meghallotta valaki , ak i éppen 
arra j á r t . A gazda! Gyors pi l lantással t á jékozódot t , s 
amikor m e g l á t t a az odúból kicsüngő szalmaszála t , m á r 
tudta, m i t ö r t é n t . 

— H á t nem k ive r t ék szegény kis c inkéket a pimasz 
verebek!? N o , megál l ja tok csak, majd mind j á r t rendet 
teremtek én! H e j ! V a l a k i ! Hozzá tok csak k i a flóbertet , 
meg a hozzávaló tö l t ényeke t ! 

Csiripék nem féltek az ember tő l , mert megszokták 
közellétét . Még sohasem b á n t o t t a őket . Meg az tán? . . . 
M i t á r t h a t nekik onnan alulról? H a még szá rnya volna! 
Csakazért is még jobban l á r m á z t a k és sz id ták a c inkéket , 
akik el a k a r t á k foglalni l akásuka t . De bezzeg megtan í ­
t o t t á k őket becsüle t re! 

A z t á n va lami csattant, de Csiripné ezt m á r nem hal­
lotta. Csak lefordult a gal lyról . Csirip egy pillanatra meg­
hökken t , s amikor l á t t a , m i t ö r t é n t pá r j áva l , á t r ö p p e n t 
a szomszéd fára, s onnan bámészkodo t t le. É p p e n kezdte 
volna megint a szi tkozódást , amikor ő t is u to lé r te vég­
zete. A gazság mégis csak elnyerte bün t e t é sé t ! 

P ink és Szi t messziről figyelte, m i tö r t én ik az odu 
körü l . N e m sokat é r t e t t ek belőle, csak annyit l á t t a k , hogy 
az ember kidobja a s za lmá t a fészekből, valamit felszed 
a földről, és elmegy, Csiripék pedig nincsenek sehol. E g y 
kis ha l lga tás u t á n megszólal t P ink : 

— M i t gondolsz, Szit? 
— Ta lán p róbá l j uk meg, P ink : 
O d a ó v a k o d t a k a fészekhez. Körü l röpköd ték , s amikor 

l á t t ák , hogy Csiripék nincsenek sehol, bele is merész­
kedtek. Ugy t a l á l t ak mindent, ahogyan hagy t ák . A csúnya 
szalma e l tűn t . É s bekö l tözö t t a boldogság a fészekbe. 
Mert Isten nem siet, nem is felejt, letöri a diadalmas 
gonoszt, és felemeli a lesú j to t t á r t a t l a n t . 


